A10h0ch

, ettam A70hNh ¢ et ATAhNA: V 1)
intransit. se movere vel commovere , moveri
( sich regen , sich riibren , sich bewegen ):
Pt ¢ @1 17H : HR70A ¢ ANF74-0 : OHAIOA :
A70hOh : (sic) hom. Epiphanii in Cyr. f.
118; (postquam venenum bibit) A74mhNch :
~I0 i (A9 @t :) Clem. f. 252; Clem. f. 253;
somnia nascuntur e temperatione HIMNLGT
0N : £i0hNnh ¢ L9° : @0t 2 20 1 HO-Kok: s
mlLo: “fP: Léoh t ONNMa: N7Pav-:
PN : PGP 2 ONTGE o h 1 @99, 1 LéhA, ¢
et e PLAT: @OAT i LI = ®ARI :
AT0hDh = (sic) A%é-: Ho-ak: m08o:
190 : Lbh, : TIRNT : OROKT 1 OKRAT :
On Nt N1 : OB FPt : @avnCPt :
LN : 95, ¢ hov: HUOA- : @-0F : A% :
OHO-OT 2 0-h L = OO0 : £70hOch ¢ NAPI®
Ho-Ak : mOLH 1 a6 Pt Lbh, t RNMCT ¢
OAFAIT = (4L : ONTPT: OAONKTSL
Onh Nt 2 4929451 ohor @ HeAL 1 779 :
LavQif- 2 WARI ¢ RTAMOAT i A@-5
Ho-Al:: m0Ld: AAIP: Lélh : Rdavt:
O Pt 2 @av-Fh . OCOT . hHT
OANN : AN : RAAI° 2 O0A  ILU- : FCUF ¢
w/%L : Fal. f. 16 (e Galeno); aav : hwhnav- :
OA® : C9°: OATAMAMNGY- = 51 aperte a
Romanis defeceritis et vos commowveritis  Jsp.
p. 344; hav : ACheE : 0T ¢ R9°P57LU- ¢
AR TN hFav- 51 cogitationes, quam primum
se commoverint , (a se) removerint Phlx.
31; Infin. A7Ah0h ¢ motus animalis
viventis Org. 5. 2) transit. movere
commovere , concitare : {DiL.0328} Akav :
Uh: O”TINhAOD @ RNy 1 50 guis  (altare
gestabile)  loco suo moverit  FM. 29,2
M.M. f. 272; 160 = LAl : A7 2 3 70chh ¢
A2 : FN. in proleg; AAN ¢ 9717, : “IC :
ANt 1 HETOARNA- 1 ANAL T 1 I
A7TnC ¢ Chrys. Ta. 32; Aw7¢Fh: AAI9N. :
PINAhNb : AGS: OAWITTFh: ARRS:
£r0hOh ¢ Atarlm: “ih: AdAA ¢ Fal f.

62; 104U~ : ADAN : £L70ANMA  HIO : OAHTLY- ¢
Fal. f. 74; /~2 ¢ 2100 7101 ¢ GFo-k :
OLNTTOI° ¢ ATFN 1 9Nt 1 ch-av 1 [sp.
p. 382; obscoene: HE 7NN = 290 ¢ NALV- ¢
Aavy, : FOOT 1 ho-: A0 ¢ Kedr f. 63;
NA70hOh 2 (sic) AL ¢ manustupratione f.61. -
Voc. Ae.: A10ch0ch ¢ N 2 L7008 < (16D, :
() £ =

TraCES en
“ansabsaba, ‘ansobasha, ‘ansabasha
Grébaut
K70h0ch  °ansapsobav. movit hincinde, bouger,
se mouvoir de coté et d’autre — TAMA : Ms.

Roma, Biblioteca Nazionale Centrale di Roma,
Orientale 134, p. 43. Grébaut 1952, 163

Leslau

A70nNch : “ansabsaba, A0 chNdh ¢
‘ansabasha move (tr. intr.), be in motion,
mowve hither and thither, stir, arouse, (Tayya,
<i>’Alaqa</i> 1965) roam about, move
backward, (Kidana Wald Kafle 1955) provoke,
instigate Leslau 1987, 494a
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